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KRZESEŁKO / HIGH CHAIR MINI
WYPRODUKOWANO ZGODNIE Z NORMĄ PN-EN 14988
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PL WAŻNE! ZACHOWAĆ W CELU 
POWOŁANIA SIĘ W PRZYSZŁOŚCI!

OSTRZEŻENIA
Nieprzestrzeganie poniższych ostrzeżeń może wywołać poważne uszkodzenia ciała dziecka
1.  Nie pozostawiaj dziecka bez opieki.
2.  Należy upewnić się, czy uprząż jest prawidłowo dopasowana.
3.  Nie używać tego wysokiego krzesełka, zanim wszystkie jego części nie   

zostaną prawidłowo dopasowane i wyregulowane.
4. Ustawienie wysokiego krzesełka w bezpośredniej bliskości otwartego płomienia  

i innych źródeł silnego ciepła, takich jak grzejniki elektryczne, grzejniki gazowe itp. – Grozi 
niebezpieczeństwem!.

INFORMACJE DODATKOWE
1.  Nie używaj krzesełka dopóki dziecko nie potrafi samodzielnie siedzieć.
2.  Nie należy używać wysokiego krzesełka, jeżeli jakakolwiek jego część   

jest złamana, oderwana lub jej brakuje.
3. Nie wolno zbyt mocno dociskać tacki do dziecka, należy pozostawić przestrzeń na 

swobodne oddychanie.
4.  Nie wolno pozwalać dziecku na wstawanie w krzesełku.
5. Dziecko powinno być zabezpieczone w krzesełku za pomocą pasów bezpieczeństwa.
6.  Nie używaj w niebezpiecznych miejscach (schody, ogień, basen)
7.  Krzesełko dla dzieci w wieku od 6 miesięcy do 3 lat.

MONTAŻ
KRZESEŁKO SKŁADAĆ MOŻE TYLKO I WYŁĄCZNIE OSOBA DOROSŁA. 

A  Mocowanie oparcia i nóg krzesełka 
B   Mocowanie siedziska
C   Mocowanie siedziska
D   Montaż tacki

E  Mocowanie podnóżka
F   Mocowanie koszyka  

(tylko w niektórych modelach)
G  Składanie krzesełka

KONSERWACJA I CZYSZCZENIE
Przed użyciem należy upewnić się, że krzesełko jest rozłożone prawidłowo, zgodnie z instrukcją. 
Nakrętki należy dokręcać z umiarkowaną siłą aby nie zerwać gwintu na śrubach. Nie używać 
tego wysokiego krzesełka, zanim wszystkie jego części nie zostaną prawidłowo dopasowane  
i wyregulowane. Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu. Czyścić miękką, wilgotną 
ściereczką z dodatkiem łagodnych środków czyszczących. Nie używać chloru, nie prać w pralce, 
nie prasować, nie suszyć mechanicznie. Nie wystawiaj tapicerki na zbyt długie, bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych może spowodować utratę koloru.



EN IMPORTANT! READ CAREFULLY 
PLEASE KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

WARNINGS!
Failure to follow these warnings could cause serious injury to the child.
1. Do not leave child unattended
2.  Make sure that the harness is properly adjusted.
3. Not to use the highchair until all its parts are not properly aligned and adjusted.
4.  Be aware of risks related to open fire and other sources of strong heat radiation such 

as electric or gas radiators etc. placed in the vicinity of chair.

ADDITIONAL INFORMATION
1.  Do not use the high chair until you baby can not sit alone.
2.  Do not use the high chair if any of the parts are missing or broken.
3.  Do not press the tray to closely to the child’s body. Leave enough space  

for the child for breathe.
4.  Do not allow the child to stand up in the high chair.
5.  Child shall be protected inside the high chair using belts (safety harness)
6. Never use near stair, fire, swimming pools or any other areas that are not safe.
7. High Chair for children aged from 6 months to 3 years.

ASSEMBLING PROCEDURES

THE PRODUCT SHOULD BE ASSEMBLED BY ADULTS ONLY

A  Attaching Back Support and Legs 
B   Attaching seat pad
C   Attaching seat pad
D   Attaching Tray

E  Attaching Footrest
F   Attaching Basket 

(certain models only) 
G  Folding Highchair

MAINTENANCE AND CLEANING
Before using the high chair, make sure that it is properly unfolded and assembled 
according to the manual. The nuts should be tightened with moderate force so as not to 
damage the threads on the screws. Periodically check technical condition of your 
product. Wash the upholstery  with wet cloth with soap or other mild washing agent. 
Never wash the upholstery in washing machine no whirl and tumble dry! Do not iron the 
upholstery parts! Do not dry clean! Never apply bleachingagents! Exposing the 
upholstery to direct sunlight for long period of time, may cause discoloration of the 
material.
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